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Kúpna zmluva č. 1548/2023/2100 
 
 

uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verenom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o verejnom obstarávaní“) 

(ďalej len „zmluva“) 
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
 
Kupujúci: 
Názov:    Slovenská správa ciest 
Sídlo:    Miletičova 19,  826 19  Bratislava 
Štatutárny orgán:  Ing. Ivan Rybárik, generálny riaditeľ 
IČO:    00003328 
Číslo účtu:   SK44 8180 0000 0070 0013 5433 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
Právna forma: Rozpočtová organizácia zriadená Ministerstvom dopravy, pôšt a   

telekomunikácií SR zriaďovacou listinou číslo 5854/M-95  
zo 7. 12. 1995 v úplnom znení číslo 316/M-2005 z 14. februára 
2005, zmenená rozhodnutím MDPT SR č. 100 zo dňa 11. mája 
2006. 

Osoby oprávnené na konanie 
- v zmluvných veciach:  Mgr. Ivica Toman 
- v technických veciach: Ing. Jaroslav Šimo 
e-mail:    jaroslav.simo@ssc.sk 
 
 
 
 
Predávajúci: 
Názov:    SELVIT, spol. s r.o. 
Sídlo:    Tichá 15/A, 010 01 Žilina 
Štatutárny orgán:  Jozef Seleš - konateľ 
IČO:    36370053 
IČ DPH:   SK 2020100918   
Číslo účtu:   SK66 1100 0000 0026 2615 0544 
Bankové spojenie:  Tatra banka a.s.  Žilina 
Právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným 
Osoby oprávnené na konanie 
- v zmluvných veciach:  Jozef Seleš - konateľ 
- v technických veciach: Jozef Seleš - konateľ 
e-mail:    majaky@selvit.sk 
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Článok II. 
Úvodné ustanovenie 

 
1. Táto zmluva je uzavretá na základe verejného obstarávania, ktoré uskutočnil kupujúci, ako 

výsledok zadávania zákazky pre bežný postup pre podlimitné zákazky podľa § 118 zákona č. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“) na predmet zákazky: „Technické dovybavenie 
meracích vozidiel, svetelné výstražné zariadenia a reflexné polepy – časť č. 3: „Reflexné 
polepy“ zverejnenej vo Vestníku verejného obstarávania pod č. 76/2023 pod zn.: 14349 - 
WYT, dňa 17.04.2023 (ďalej iba „verejné obstarávanie“).  

2. Podkladom pre uzatvorenie tejto zmluvy sú súťažné podklady vo verejnom obstarávaní 
vyhlásenom kupujúcim Slovenská správa ciest, Miletičova 19, 826 19 Bratislava ako verejným 
obstarávateľom a ponuka predložená predávajúcim ako úspešným uchádzačom (ďalej len 
„verejné obstarávanie“). 

 

Článok III. 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu tovar v rozsahu a 

špecifikácii v zmysle prílohy č. 1 zmluvy a previesť na kupujúceho vlastnícke právo 
k predmetu zmluvy a kupujúci sa zaväzuje predmet zmluvy prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú 
kúpnu cenu podľa článku V. zmluvy, a to za podmienok dohodnutých v zmluve. 

2. Podrobná špecifikácia predmetu kúpy uvedeného v odseku 1 článku III. zmluvy je uvedená v 
prílohe č. 1 zmluvy, ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou. 

3. Predmetom kúpy je tovar nový, v prvotriednej kvalite a v bezchybnom vyhotovení, spĺňajúci 
v čase dodávky všetky podmienky stanovené verejným obstarávaním. 

 

Článok IV. 
Miesto dodania a dodacie podmienky 

 
1. Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet kúpy podľa článku III. zmluvy kupujúcemu do troch 

kalendárnych mesiacov od nadobudnutia účinnosti zmluvy, vo vlastnom mene a na vlastnú 
zodpovednosť v súlade s ustanoveniami zmluvy a v súlade s právnymi predpismi a 
technickými normami platnými na území SR. Nedodanie tovaru v termíne určenom v prvej 
vete tohto odseku sa považuje za podstatné porušenie zmluvy a oprávňuje kupujúceho od 
zmluvy odstúpiť. Tým však nie je dotknutý nárok kupujúceho postupovať podľa článku VII. 
zmluvy. 

2. Predávajúci vyzve písomne prostredníctvom e-mailu v termíne do desať (10) pracovných dní 
po nadobudnutí účinnosti zmluvy kupujúceho na pristavenie troch (3) kusov automobilov 
značky Toyota Landcruiser 150 do priestorov predávajúceho situovaných Strojnícka 8, 821 
05 Bratislava, prípadne podľa dohody tak, aby mohol riadne začať plnenie zmluvy. 

3. Pred samotnou realizáciou predmetu kúpy, t. j. pred aplikáciou predmetu kúpy na vozidlá, 
vypracuje predávajúci grafický návrh, ktorý predloží na odsúhlasenie kupujúcemu. 

4. Predávajúci je povinný písomne prostredníctvom e-mailu vyrozumieť kupujúceho o 
pripravenosti predmetu kúpy k odovzdaniu a prevzatiu. 
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5. Kupujúci je povinný prevziať si predmet kúpy v termíne do päť (5) pracovných dní po 
oznámení pripravenosti predmetu kúpy k odovzdaniu a prevzatiu. 

6. Pri prevzatí predmetu kúpy podpíšu zmluvné strany, resp. nimi poverení zástupcovia 
preberací protokol, podpísaním ktorého sa považuje predmet kúpy za odovzdaný a prevzatý. 

7. Predávajúci sa zaväzuje bez zbytočného odkladu e-mailom alebo telefonicky oboznámiť 
kupujúceho o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje realizáciu dodávky 
predmetu kúpy s dôsledkom predĺženia zmluvnej lehoty dodania predmetu kúpy, takéto 
oznámenie musí byť následne v lehote troch pracovných dní písomne potvrdené. Predĺžením 
dohodnutej lehoty dodania uvedenej v odseku 1 tohto článku zmluvy zo strany predávajúceho 
nie je dotknutá povinnosť predávajúceho uhradiť zmluvnú pokutu za omeškanie podľa článku 
VII. tejto zmluvy okrem prípadov, keď k omeškaniu došlo z dôvodov vyššej moci, ktoré 
predávajúci nespochybniteľným spôsobom preukázal kupujúcemu. 

8. Za riadne dodaný predmet kúpy sa považuje tovar dodaný riadne, včas a bez vád, v súlade so 
zmluvou a technickou špecifikáciou uvedenou v prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

9. Záväzok predávajúceho dodať tovar je splnený dňom jeho odovzdania a písomne potvrdeného 
prevzatia tovaru kupujúcim. Vlastnícke právo a nebezpečenstvo škody na tovare prechádza 
na kupujúceho dňom písomne potvrdeného prevzatia tovaru. 

10. Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevziať predmet kúpy poškodený, nekompletný, ak 
nie je v súlade s požadovanou a deklarovanou špecifikáciou uvedenou v prílohe č. 1 tejto 
zmluvy, resp. nespĺňa podmienky stanovené zákonom č. 106/2018 Z. z. o prevádzke vozidiel 
v cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

Článok V. 
Kúpna cena a platobné podmienky 

 
1. Kúpna cena je stanovená dohodou zmluvných strán podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v 

znení neskorších predpisov v spojení s vyhláškou MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 
zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. Kúpna cena za predmet kúpy je 
obsahom prílohy č. 2, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou zmluvy. 

2. Kúpna cena je stanovená vrátane DPH, cla, dopravy a všetkých ostatných nákladov spojených 
s dodávkou tovaru na miesto plnenia. Kúpna cena vrátane DPH je stanovená vrátane 20 % 
DPH. 

3. Kúpna cena uvedená v bode 1 tohto článku zmluvy je konečná a jej zmena nie je prípustná, 
okrem zmeny zákonnej sadzby DPH, ktorú budú zmluvné strany riešiť formou vzájomne 
odsúhlaseného písomného dodatku zmluvy. 

4. Kupujúci sa zaväzuje, že kúpnu cenu podľa tohto článku zmluvy zaplatí predávajúcemu 
formou bezhotovostného platobného prevodu na bankový účet predávajúceho, ktorý je 
uvedený v článku I. tejto zmluvy, a to na základe faktúry vystavenej predávajúcim. 

5. Fakturácia bude uskutočnená až po dodaní a prevzatí predmetu kúpy. Podkladom pre 
vystavenie faktúry bude kupujúcim potvrdený preberací protokol podľa článku IV. odseku 5 
zmluvy. Faktúra je splatná v lehote 30 dní odo dňa jej doporučeného doručenia na adresu 
Slovenská správa ciest, Miletičova 19, 826 19  Bratislava. Na účely fakturácie sa za deň dodania 
predmetu kúpy považuje deň podpísania preberacieho protokolu. 

6. Faktúra vystavená predávajúcim musí spĺňať náležitosti podľa právnych predpisov platných 
v Slovenskej republike. V opačnom prípade je kupujúci oprávnený vrátiť faktúru 
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predávajúcemu na opravu. Lehota splatnosti opravenej faktúry začne v takom prípade plynúť 
až odo dňa doručenia opravenej faktúry obsahujúcej všetky potrebné zákonné náležitosti. 

7. Kupujúci neposkytne predávajúcemu preddavok ani zálohovú platbu. 

Článok VI. 
Zodpovednosť za vady a záruka 

 
1. Predávajúci je povinný dodať kupujúcemu predmet kúpy podľa článku III. zmluvy v množstve, 

akosti a vyhotovení podľa podmienok, ktoré sú v súlade s verejným obstarávaním a ktoré si 
zmluvné strany dohodli v zmluve. 

2. Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť na predmet kúpy podľa článku III. zmluvy záručnú dobu 
v trvaní 24 mesiacov.  

3. Záručná doba začína plynúť odo dňa protokolárneho odovzdania predmetu kúpy. Predávajúci 
sa zaväzuje, že počas trvania záručnej doby bude mať predmet kúpy vlastnosti dohodnuté v 
tejto zmluve, bude spôsobilý na použitie na dohodnutý alebo na inak obvyklý účel. 

4. Ak sa na predmete kúpy vyskytne vada počas záručnej doby, predávajúci je povinný 
poskytnúť kupujúcemu bezplatne záručný servis. V prípade, ak kupujúcim namietaná závada 
nebude predávajúcim subsumovaná pod právny režim poskytnutej záruky (napr. z dôvodu 
neodborného zásahu), je povinný na túto skutočnosť kupujúceho pred uskutočnením 
servisného zásahu upozorniť a tiež jej existenciu exaktným spôsobom preukázať. 

5. Počas plynutia záručnej doby sa predávajúci zaväzuje uskutočniť bezplatne servisný zásah 
najneskôr do 24 hodín od doručenia písomnej požiadavky zaslanej prostredníctvom e-mailu 
na servisný zásah, prípadne od jej nahlásenia (postačujúcou a pre predávajúceho záväznou 
formou nahlásenia vád je e-mailová správa) a odstrániť reklamované vady predmetu kúpy 
najneskôr do 48 hodín od doručenia požiadavky na servisný zásah, ak sa zmluvné strany 
vzhľadom na okolnosti konkrétneho prípadu nedohodnú v konkrétnom prípade inak. 

6. Všetky náklady spojené s uplatnenou reklamáciou znáša predávajúci bez ohľadu na to, ktorej 
zmluvnej strane vzniknú. Za náklady spojené s reklamáciou uplatnenou oprávnene sa 
považuje aj prepravné a cestovné náklady spojené s reklamáciou uplatnenou oprávnene a 
vybavením reklamácie uplatnenej oprávnene. 

7. Záručná doba sa predlžuje o dobu, počas ktorej sú v rámci záručnej opravy odstraňované vady, 
za ktoré zodpovedá predávajúci a pre ktoré kupujúci nemôže predmet kúpy riadne užívať. 

 

Článok VII. 
Zmluvné sankcie 

 
1. V prípade omeškania predávajúceho s dodaním tovaru v termíne podľa článku IV. odsek 1 

tejto zmluvy je kupujúci oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu nárok na zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z kúpnej ceny za predmet kúpy celkom za každý začatý deň 
omeškania s dodaním tovaru. 

2. V prípade omeškania predávajúceho s odstraňovaním vád podľa článku VI. ods. 5 je kupujúci 
oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100,00 Eur za 
každý začatý deň omeškania. 

3. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením zmluvne dohodnutej kúpnej ceny je 
predávajúci oprávnený uplatniť si voči kupujúcemu nárok na úrok z omeškania podľa § 369a 
v spojení s § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka vo výške podľa § 1 ods. 1 nariadenia vlády 
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Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného 
zákonníka, a to za každý deň omeškania platby. 

4. Zaplatením zmluvných pokút nie sú dotknuté nároky zmluvných strán na náhradu škody 
podľa § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

5. Zmluvné strany nie sú v omeškaní v prípade zásahu vyššej moci. Túto skutočnosť sú povinné 
oznámiť druhej strane bez zbytočného odkladu a preukázať jej trvanie. 

 
Článok VIII. 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Predávajúci poveruje zástupcu na rokovanie vo veciach realizácie kúpnej zmluvy Jozef Seleš 

2. Zmenu poverených zástupcov zmluvných strán na rokovanie vo veciach zmluvných a 
technických nie je potrebné uskutočniť samostatnou zmenou zmluvy (t. j. dodatkom 
k zmluve), zmena zmluvy je účinná voči druhej zmluvnej strane dňom doručenia písomného 
oznámenia o zmene zástupcu zmluvnej strany na rokovanie vo veciach zmluvných a 
technických podpísaného štatutárnym zástupcom zmluvnej strany. 

3. Vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej 
republiky. Na riešenie prípadných sporov sú príslušné súdy Slovenskej republiky. 

4. Zmluvu je možné dopĺňať alebo meniť výhradne formou písomných dodatkov podpísaných 
obidvomi zmluvnými stranami, ktoré sa po podpísaní stávajú neoddeliteľnou súčasťou tejto 
zmluvy. 

5. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých dva (2) dostane predávajúci 
a dva (2) kupujúci. 

6. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že porušenie zmluvných povinností označených za podstatné 
zakladá oprávnenie odstúpiť od zmluvy podľa § 344 a nasl. Obchodného zákonníka tej strane, 
ktorá je porušením zmluvných povinností dotknutá. 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy 
budú považovať najmä: 

8.1. ak predávajúci poruší zmluvné podmienky týkajúce sa najmä nedodržania dohodnutého 
termínu dodania tovaru podľa článku IV, a/alebo technických parametrov tovaru podľa 
prílohy č. 1 tejto zmluvy a/alebo ceny tovaru podľa prílohy č. 2 tejto zmluvy, 

8.2. ak kupujúci v rozpore s touto zmluvou bezdôvodne neprevezme bezchybný predmet 
plnenia tejto zmluvy ani do desať (10) pracovných dní od vyzvania predávajúcim. 

9. Písomné oznámenie o odstúpení od zmluvy sa doručujú druhej zmluvnej strane vždy poštou 
na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo osobne. Zásielka uložená na pošte sa považuje 
za doručenú po uplynutí troch (3) pracovných dní odo dňa uloženia na pošte, aj keď sa adresát 
o tom nedozvie. Odmietnutie prevzatia zásielky pri osobnom doručení má za následok 
doručenie zásielky. 

10. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky prípadné spory, vyplývajúce z plnenia tejto zmluvy, 
budú riešiť predovšetkým mimosúdnou cestou, inak v súlade s ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území 
Slovenskej republiky. 
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11. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je: 

Príloha č. 1 – Technická špecifikácia predmetu kúpy 

Príloha č. 2 – Cena predmetu kúpy 

 

12. Zmluvné strany prehlasujú, že zmluvu uzavreli slobodne a vážne, zmluva nebola uzatvorená 
v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany si túto zmluvu prečítali, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

Predávajúci: Kupujúci:  

 

V Žiline, dňa 31.5.2023 V Bratislave, dňa 21.06.2023 

 

 

 

 

 

....................................................... ....................................................... 

     SELVIT, spol. s r.o.                                                                      Slovenská správa ciest  
     Jozef Seleš - konateľ  Ing. Ivan Rybárik 
 generálny riaditeľ 
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Príloha č. 1 Technická špecifikácia predmetu kúpy-  časť č. 3: „Reflexné polepy“ 

Požiadavka na 
predmet 

zákazky/paramet
er 

Požadovaná hodnota parametra 

Vlastný návrh riešenia  
/uchádzač uvedenie vlastnosti použitého materiálu 

v rozsahu výrobcu materiálu, typu materiálu, 
prípadne iné - podľa technického listu materiálu/ 

1. Červeno/biele 
šrafovanie 

prednej časti 
kapoty 

a nárazníku 
 

Označenie musí byť v súlade s podmienkami uvedenými v materiáli 
„Povinné označovanie vozidiel a jeho posudzovanie pri technickej 
kontrole“, Marián Rybiansky, Ľubomír Moravčík, MDVRR SR (viď. 
príloha 1). 
 
1. Vzor šrafovania: 100 mm biele pruhy a 100 mm červené tlačené 
pruhy pri 45 °, ľavé a pravé horizontálne šrafovanie vytvárajúce 
písmeno A, šrafovanie smeruje od pozdĺžnej strednej roviny vozidla ku 
krajom vozidla. Umiestenie reflexného šrafovania podľa ilustračného 
obrázku (viď. príloha 2a). 
 
2. Vysoko flexibilná reflexná prizmatická fólia určená na použitie ako 
bezpečnostné značenie na vozidlá. Fólia musí byť vyrobená z 
vysokokvalitného flexibilného reflexného materiálu s odolnou 
konštrukciou vhodnou pre aplikáciu na rovné a mierne zakrivené 
povrchy čo umožní v maximálnej miere obmedzenie segmentácie fólie. 
 
3. Materiál musí mať vysoký stupeň retroreflexie minimálne triedy 
RA2. Minimálny koeficient retroreflexie podľa EN12899-1:2007: 

- červená minimálne 25 cd/lx.m2 pri pozorovacom uhle 0,33° a 
vstupnom uhle 5°, 

- biela minimálne 180 cd/lx.m2 pri pozorovacom uhle 0,33° a 
vstupnom uhle 5°. 

 
4. Trvanlivosť výstražného označenia po dobu 3 rokov (pri bežnom 
používaní nesmie vykazovať výrazné vyblednutie, praskanie, 
pľuzgiere alebo odlupovanie.) 

3M Flexible Prismatic 823i Series 
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2. Červeno/biele 
šrafovanie 

zadných dverí 
vozidla 

 

Označenie musí byť v súlade s podmienkami uvedenými v materiáli 
„Povinné označovanie vozidiel a jeho posudzovanie pri technickej 
kontrole“, Marián Rybiansky, Ľubomír Moravčík, MDVRR SR (viď. 
príloha 1). 
 
1. Vzor šrafovania: 100 mm biele pruhy a 100 mm červené tlačené 
pruhy pri 45 °, ľavé a pravé horizontálne šrafovanie vytvárajúce 
písmeno A, šrafovanie smeruje od pozdĺžnej strednej roviny vozidla ku 
krajom vozidla. Umiestenie reflexného šrafovania podľa ilustračného 
obrázku (viď. príloha 2b). 
 
2. Vysoko flexibilná reflexná prizmatická fólia určená na použitie ako 
bezpečnostné značenie na vozidlá. Fólia musí byť vyrobená z 
vysokokvalitného flexibilného reflexného materiálu s odolnou 
konštrukciou vhodnou pre aplikáciu na rovné a mierne zakrivené 
povrchy čo umožní v maximálnej miere obmedzenie segmentácie fólie. 
 
3. Materiál musí mať vysoký stupeň retroreflexie minimálne triedy 
RA2. Minimálny koeficient retroreflexie podľa EN12899-1:2007: 

- červená minimálne 25 cd/lx.m2 pri pozorovacom uhle 0,33° a 
vstupnom uhle 5°, 

- biela minimálne 180 cd/lx.m2 pri pozorovacom uhle 0,33° a 
vstupnom uhle 5°. 

 
4. Trvanlivosť výstražného označenia po dobu 3 rokov (pri bežnom 
používaní nesmie vykazovať výrazné vyblednutie, praskanie, 
pľuzgiere alebo odlupovanie.) 
 
 

3M Flexible Prismatic 823i Series 
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3. Reflexný polep 
bočnej strany 

vozidla tzv. „vzor 
Battenburg“ 

1. Reflexný polep bočnej časti vozidla vzor Battenburg, tzv. šachovnica 
tvorená dvomi radmi striedajúcich sa obdĺžnikov pozdĺž bokov vozidla 
vo farbe reflexná fluorescenčná oranžová a reflexná grafitová sivá 
(približne podľa odtieňu farby laku karosérie). Rozmer obdĺžnika cca 
300 x 150 mm. Umiestenie reflexného polepu bočnej časti vozidla 
podľa ilustračného obrázku (viď. príloha 2c). 
 
2. Vysoko flexibilná reflexná prizmatická fólia určená na použitie na 
vozidlá. Fólia musí byť vyrobená z vysokokvalitného flexibilného 
reflexného materiálu, ktorý sa ľahko aplikuje a prispôsobí sa 
jednoduchým krivkám karosérie vozidla, čo umožní v maximálnej 
miere obmedzenie segmentácie fólie. 
 
3. Trvanlivosť výstražného označenia po dobu 3 rokov (pri bežnom 
používaní nesmie vykazovať výrazné vyblednutie, praskanie, 
pľuzgiere alebo odlupovanie. 
 
 
 

3M Flexible Prismatic 823i Series 
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Príloha č. 2 Cena predmetu kúpy - časť č. 3: „Reflexné polepy“ 

 

 

 
 
 
  

Názov položky predmetu zákazky 
Cena v Euro bez 

DPH/merná 
jednotka – 1 ks 

Celkový počet 
merných 
jednotiek  

Cena v Euro za celkový počet merných jednotiek 

bez DPH výška DPH s DPH 

1a. Predná časť vozidla – červeno/biele šrafovanie 
prednej časti kapoty a nárazníku (bez aplikácie) 

99,00 3 ks 297,00  59,40 356,40 

1b. Aplikácia na prednú časť vozidla  45,00 3 ks 135,00 27,00 162,00 

2a. Zadná časť vozidla – červeno/biele šrafovanie 
plochy zadných dverí vozidla (bez aplikácie) 

210,00 3 ks  630,00 126,00 756,00 

2b. Aplikácia na zadnú časť vozidla 80,00 3 ks 240,00 48,00 288,00 

3a. Reflexný polep bočnej strany vozidla tzv. „vzor 
Battenburg“ vo farbe reflexná fluorescenčná 
oranžová a reflexná grafitová sivá 

235,00 
6 ks 1410,00 282,00 1692,00 

3b. Aplikácia na bočnú časť vozidla 108,00 6 ks 648,00 129,60 777,60 

Spolu - - 3360,00 672,00 4032,00 


